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 سورة الفيل
 بِسْمِ ٱللَّهِ ٱلرهحْمَٰنِ ٱلرهحِيمِ 

بِ ٱلْفِيلِ 1|105  |أملَمْ ت مرم كميْفم ف معملم رمبُّكم بِمِصْحمَٰ
 

105|1|Have you not considered, [O Muhammad], how your Lord dealt with the companions of the 
elephant? 

 

بِ   ِ ب كم    رمبُّ  ف معملم  كميْفم  ت مرم  لَمْ  أم   ٱلْفِيلِ  أمصْحمَٰ
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R1 ر R2 ء R3 ي 

Past tense – َرَأى he saw 

Present tense – يرََى he sees 

You see  ترََى 

I see  أرََى 

We see نرََى 

 



هُمْ فِِ تمضْلِيل  2|105 يْدم  |أملَمْ يَمْعملْ كم
 

105|2|Did He not make their plan into misguidance? 
 

يْدم  يَمْعملْ  لَمْ  أم   تمضْلِيل   فِِ  هُمْ  كم
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R1 ض R2 ل R3 ل 

R2 and R3 are the same        

 he went astray – ضَل  

 he goes astray – يَضِل  

 

بيِلم 3|105  |ومأمرْسملم عملميْهِمْ طميْْاً أمبَم
 

105|3|And He sent against them birds in flocks, 
 

بيِلم  طميْْاً  هِمْ     عملميْ  أمرْسملم  وم   أمبَم
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 on/upon = عَلىَ



On him = َعَلَيْهِ  = هِ  + عَلى 

On them = عَليَْهِم 

On you =  َعَلَيْك 

On you all = عَلَيْكُم 

 |ت مرْمِيهِم بِِِجمارمة  مِ ن سِجِ يل  4|105
 

105|4|Striking them with stones of hard clay, 
 

يل   مِ ن بِِِجمارمة   هِم    ت مرْمِي  سِجِ 
F present 

Marfoo 

HP she 

Maf’ool 

Harf Jarr 

Ism 
Majroor 

Harf Jarr Ism 
Majroor 

She = birds 

She (birds) 
throws (at) 

them 
With stones from Hard clay 

She (birds) throws stones 
at them  

  

R1 ر R2 م R3 ي ➔ irregular       

 he threw – رَمَى

 he throws – يرَْمِي

She throws – ترَْمِي  

I throw – أرَْمِي  

We throw - نرَْمِي 

 |فمجمعملمهُمْ كمعمصْف  مهأْكُول   5|105



 
105|5|And He made them like eaten straw. 

 

 مهأْكُول   عمصْف    كم  هُمْ    م جمعمل  م ف
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  43-11:38 سورة هود
 

 

ٌ مِ ن ق موْمِهِ 38|11 مِنها فمإِنَّه   اْ مِنْهُ قمالم إِن تمسْخمرُو  اْ سمخِرُو   ۦ|وميمصْنمعُ ٱلْفُلْكم ومكُلهمما ممره عملميْهِ مملَم
 نمسْخمرُ مِنكُمْ كممما تمسْخمرُونم 

11|38|And he constructed the ship, and whenever an assembly of the eminent of his people passed by 
him, they ridiculed him. He said, "If you ridicule us, then we will ridicule you just as you ridicule. 

 مِ ن مملَمٌ  عملميْهِ  ممره  ومكُلهمما ٱلْفُلْكم  وميمصْنمعُ 
       

       

 مِنها اْ تمسْخمرُو  إِن قمالم  مِنْهُ  اْ سمخِرُو   ۦق موْمِهِ 
       

       

   تمسْخمرُونم  كممما مِنكُمْ  نمسْخمرُ  فمإِنَّه 
       

       

 

لُّ عملميْهِ عمذمابٌ مُّقِيمٌ 39|11 ابٌ يُُْزيِهِ وميَمِ تْيِهِ عمذم  |فمسموْفم ت معْلممُونم ممن يَم

11|39|And you are going to know who will get a punishment that will disgrace him [on earth] and upon 
whom will descend an enduring punishment [in the Hereafter]." 



تْيِهِ  ممن ت معْلممُونم  فمسموْفم  لُّ  يُُْزيِهِ  عمذمابٌ  يَم  وميَمِ
       

       

     مُّقِيمٌ  عمذمابٌ  عملميْهِ 
       

       

 

لْ فِيهما مِن كُل   زموْجميِْْ 40|11 ٱثْ نميِْْ ومأمهْلمكم إِلَّه ممن  |حمتَّهَٰ إِذما جماءم أممْرُنَّم ومفمارم ٱلت هنُّورُ قُ لْنما ٱحِْ
 إِلَّه قملِيلٌ  ۥسمبمقم عملميْهِ ٱلْقموْلُ ومممنْ ءماممنم وممما ءماممنم ممعمهُ 

11|40|[So it was], until when Our command came and the oven overflowed, We said, "Load upon the ship 
of each [creature] two mates and your family, except those about whom the word has preceded, and 

[include] whoever has believed." But none had believed with him, except a few. 

 قُ لْنما ٱلت هنُّورُ  ومفمارم  أممْرُنَّم  جماءم  إِذما حمتَّهَٰ 
       

       

 ومأمهْلمكم  ٱثْ نميِْْ  زموْجميِْْ  كُل    مِن فِيهما ٱحِْلْ 
       

       

 ءماممنم  ومممنْ  ٱلْقموْلُ  عملميْهِ  سمبمقم  ممن إِلَّه 
       



       

   قملِيلٌ  إِلَّه   ۥممعمهُ  ءماممنم  وممما
       

       

 

هما إِنه رمبِّ  مَمْر۪ى َٰهما فِيهما بِسْمِ ٱللَّهِ  اْ |ومقمالم ٱركْمبُو 41|11 ى َٰ  لمغمفُورٌ رهحِيمٌ وممُرْسم

11|41|And [Noah] said, "Embark therein; in the name of Allah is its course and its anchorage. Indeed, my 
Lord is Forgiving and Merciful." 

بُو  ومقمالم  هما مَمْر۪ى َٰهما ٱللَّهِ  بِسْمِ  فِيهما اْ ٱركْم ى َٰ  وممُرْسم
       

       

    رهحِيمٌ  لمغمفُورٌ  رمبِّ   إِنه 
       

       

 

دمىَٰ نوُحٌ ٱبْ نمهُ 42|11 ٱلْْبِمالِ ومنَّم ومكمانم فِِ ممعْزلِ  يمَٰبُنَمه ٱركْمب مهعمنما وملَّم   ۥ|ومهِىم تَمْرىِ بِِِمْ فِِ مموْج  كم
فِريِنم   تمكُن مهعم ٱلْكمَٰ

11|42|And it sailed with them through waves like mountains, and Noah called to his son who was apart 
[from them], "O my son, come aboard with us and be not with the disbelievers." 

ٱلْْبِمالِ  مموْج   فِِ  بِِِمْ  تَمْرىِ ومهِىم  دمىَٰ  كم  ومنَّم



       

       

 ٱركْمب يمَٰبُنَمه  ممعْزلِ   فِِ  ومكمانم  ۥٱبْ نمهُ  نوُحٌ 
       

       

فِريِنم  مهعم  تمكُن وملَّم  مهعمنما    ٱلْكمَٰ
       

       

 

ي معْصِمُنَِ مِنم ٱلْمماءِ قمالم لَّم عماصِمم ٱلْي موْمم مِنْ أممْرِ ٱللَّهِ إِلَّه ممن  |قمالم سم  ماوِى إِلَمَٰ جمبمل  43|11
ن مهُمما ٱلْمموْجُ فمكمانم مِنم ٱلْمُغْرمقِيْم   رهحِمم ومحمالم ب مي ْ

11|43|[But] he said, "I will take refuge on a mountain to protect me from the water." [Noah] said, "There is 
no protector today from the decree of Allah, except for whom He gives mercy." And the waves came 

between them, and he was among the drowned. 

 ٱلْمماءِ  مِنم  ي معْصِمُنَِ  جمبمل   إِلَمَٰ  سم  ماوِى قمالم 
       

       

 ٱللَّهِ  أممْرِ  مِنْ  ٱلْي موْمم  عماصِمم  لَّم  قمالم 
       

       



ن مهُمما  ومحمالم  رهحِمم  ممن إِلَّه   فمكمانم  ٱلْمموْجُ  ب مي ْ
       

       

      ٱلْمُغْرمقِيْم  مِنم 
       

       

 

 


